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AnHoTamus. ['epondeckue SM0CH TIOPKCKUX HaponoB CHOMPH SBISIFOTCS SIpYalIIuM JTOCTHIKEHHEM HX ca-
MOOBITHO# KyJIBTYpBL B cBsI3H ¢ nporieccamu ypOoaHu3aIyu, 0TXoa OT TPAAUIIMOHHOTO 00pa3a KH3HHU, aKTUBHO
MPOTEKAIOIIMMU ceroHs B Pecriybnnke Xakacus, MaccoBOro OMIIMHIBU3Ma HOCUTEIIEH XaKacCKOTo s13bIKa, TIepe-
X071a Ha PYCCKHMIA SI3BIK MOJIOZIOTO MOKOJICHUSI XaKaCOB, YTPATOM TPaJULNi MEXKIIOKOJICHHOIT Tepenadn GoabKIop-
HBIX IPOU3BEICHHH, B 0COOCHHOCTH I'€PONYECKOr0 3110Ca, BEChMa aKTyallbHO H3YYEHHE JIMHIBUCTHYECKHX OCO-
OeHHOCTel XaKacckoro (onpkiopa. L{enbro cTaTbu ABiIseTCs ONMCaHNe 0COOCHHOCTEH CeMaHTHYECKUX MoJeeit
[JIArOJBHBIX YBGEMH3MOB CO 3HAYEHUSIMU ‘yMHPATh’ M ‘yOWMBaTh’, MPEICTABICHHBIX B XaKACCKUX T€PONYECKHX
anocax «ANTBIH-ApPBI» U «Al-Xyyunn». HoMUHATHBHbBIE €IMHUIBI C MOJZOOHBIMU 3HAUYCHUSIMU B XaKaCCKOU
JTHHTBO(OJIBKIOPUCTHKE U SI3bIKO3HAHNWH paHee He MCCIeNoBaNnCh. [lIsl JOCTHXKEHUS OCTABICHHON LIENIN UC-
MOJIB30BAITUCH METOJ] KOHTEKCTYaJ IbHOTO aHaJIN3a, KOMIIOHEHTHBIH aHaIn3, CI0BOOOpa3oBaTesbHbII aHann3. Me-
TOJIOM KOHTEKCTYaJIbHOTO aHajK3a ObUIM BBISBICHBI (Dpa3bl C INIAroJIbHBIMA HOMHHALUSIMHU 9B()EMHCTHYECKOTO
XapakTepa, BXOJSAIIUMU B TEMaTHUECKYIO I'PyIIly «cMepTh». IIpu momomu mMerona KOMIIOHEHTHOIO aHalIu3a B
ceMeMax IJIarojoB ObUIO MOATBEPIKICHO HAJIWYUE CEMBI ‘CMEpPTh Kak MpeKpalleHue xusHenesrensHoctu’. [1y-
TEM CJI0BOOOPA30BATEIHHOIO aHaJIM3a OBUIM YCTAHOBJICHBI MOJEIN 00pa30oBaHMs SBGEMHU3MOB CO 3HAUCHUSIMU
‘ymupars’ (8 mozeneit) u ‘yousars’ (5 mozerneit). [ToHsTHe «ymMHpaTh) HepenaroT BGEeMH3MBI, TOCTPOCHHBIS
[0 TAaKUM CEMAaHTUYECKUM MOJECIISAM, KaK «IOKHTHCS > YMUPAThy; «I1aJaTh > YMHUPATh»; KIEPEXOIUTh > yMU-
paThby»; «IepeBaInBaTh > YMHUPATY; «OOPBIBATHCS > YMHUPATh»; «IIPE0OPa30BBIBATHCS > YMHPATHY; «PAcCTaBaATh-
csl > yMHUpaTh»; «JIoMathes (0 JIyke celuia) > ymuparb». [loHaTHe «yOUBaTh)» B MpOAHATN3UPOBAHHBIX TEKCTaX
nepezaeTcst MOCPECTBOM IBGEMH3MOB, IIOCTPOCHHBIX TP MOMOIIM CEMAaHTHYECKUX MOJIENIeH «3aCTaBUTh Jieub
> yOuBaTh», «3aCTaBUTh HEPEHTH > yOUBaTbh», «POHSITH > yOMBaTh», «pBaTh > YOUBATb», «€CTh > yOMBAThHY.
Bospmras yacts 3BeMU3MOB 00pa3zoBaHa IIyTeM MeTaOpUIECKOro MepeHoca, B OCHOBE OJJHOH CEMaHTHYECKO
MOJISJTH JIS)KUT METOHUMUYECKHI MepeHoc («IoMaThest (0 JIyKe ce/uia) > yMUpaThy). [Ipoanann3upoBaHHbIe ea1-
HUIIBI OTPAXKAIOT apXauuyHOCTh OTPAXKEHHBIX B HUX NPEJCTABIECHUH O CMEPTHU KaK O IIepexo/ie B MUP MEPTBBIX, KaK
0 pe3ynbTaTe IpephIBaHKs HUTETOA00HOM CyOCTaHIIMY — JIYIIN MmbiH, KaK O peoOpa3oBaHUK BHELIHETo 00JIHKa
(xy6yn- OyKB. ‘MEHATBCA’, ‘TIPEOOPakKaThCs’), KaK O PACCTABAHUHU CO CBETIIBIM MHPOM dX YapbiX.

KuroueBbie ciioBa: TMHrBOGOIBKIOPHCTHKA; TEPOUUECKHHI SII0C XaKacoB; SBGEMU3M; sI3bIKOBOE TaOyHnpoBa-
HUE; HOMUHALIUS; CEMaHTUYECKasi MOZIe/Ib; HOMUHATUBHAS €IMHULIA; IOHATHE; HALIMOHAJIbHO-KYJIBTypHAsl CIICLU-
(uKa; TpaJUIOHHOE MUPOBO33PEHUE XaKaCOB

Jost umrupoBanusi: YeGouaxosa M. M. DBheMn3Mbl co 3HaUCHUSIMU ‘yMUpaTh’ ¥ ‘yOMBaTh’ B TEKCTaX Xa-
KaCCKHX I'€pOMYECKHX 3I0COB «ANTBIH-ApPBI» U «AN-Xyyuun». Dnocosenenue. 2024, Ne 1. C. 70-83. DOI:
10.25587/2782-4861-2024-1-70-83

© Yebouakosa . M., 2024
© Chebochakova 1. M., 2024

YEFOYAKOBA Hpuna Maxcumosna — KaHOunaT (pUIOIOTHYECKUX HAyK, 3aBEAYIOMIMN CEKTOPOM S3bIKa,
Xakacckuil HayYHO-HCCIIECIOBATEILCKUN WHCTUTYT SI3BIKA, TUTEPATyphl U uctopuu, Adakan, Poccus. ORCID:
0000-0002-6408-8457. E-mail: irina.chebochakova@mail.ru

CHEBOCHAKOVA Irina Maximovna — Candidate of Philological Sciences, Head of the Department of
Language, Khakas Research Institute for Language, Literature, and History, Abakan, Russia. ORCID: 0000-0002-
6408-8457. E-mail: irina.chebochakova@mail.ru

10



Anocosedenue, No 1, 2024

1. M. Chebochakova
Khakas Research Institute for Language, Literature, and History

Euphemisms with meanings ‘to die’ and ‘to kill’ in the texts
of Khakas heroic epics Altyn-Aryg and Ai-Khuuchin

Abstract. The heroic epics of the Turkic peoples in Siberia are the brightest achievement of their authentic
culture. Due to the processes of urbanization, the diverging from the traditional way of life that are actively
taking place in the Republic of Khakassia today, the mass bilingualism among the native speakers of the Khakas
language, the switch to Russian by the Khakas younger generation, the loss of traditions in intergenerational
transmission of folklore works, especially heroic epic, it is very important to study the linguistic features of
Khakas folklore. The purpose of the article is to describe the features of semantic models of verbal euphemisms
with meanings ‘to die” and ‘to kill’, presented in Khakas heroic epics Altyn-Aryg and Ai-Khuuchin. Nominative
units with similar meanings have not been previously studied in Khakas language and folklore studies. To achieve
this goal, the method of contextual analysis, component analysis, and word formation analysis were used. Phrases
with euphemistic verbal nominations, included in thematic group ‘death’ were identified with the help of the
method of contextual analysis. Using the method of component analysis, the presence of seme ‘death as cessation
of vital activity” was confirmed in the verb semes. By word-formation analysis, models of the formation of
euphemisms with meanings ‘to die’ (8 models) and ‘to kill’ (5§ models) were established. The notion “to die” is
conveyed by euphemisms formed according to such semantic models as “to lie down > to die”; “to fall down >
to die”; “to cross > to die”; “to pass over > to die”; “to break off > to die”; “to transform > to die”; “to part > to
die”; “to break (about a saddle pommel) > to die”. The notion “to kill” in the analyzed texts is conveyed through
euphemisms formed using semantic models “to make somebody lie down > to kill”, “to make somebody cross >
to kill”, “to drop > to kill”, “to tear > to kill”, “to eat > to kill”. Most of euphemisms are formed by metaphorical
transfer; one semantic model is based on metonymic transfer (“to break (about a saddle pommel) > to die”). The
analyzed units reflect archaism of the ideas reflected in them about death as a transition to the world of the dead,
as the result of the interruption of a thread-like substance — a soul ‘tyn’, as the transformation of the external
appearance (khubul- literary ‘to change’, ‘to transform”), as the parting with the light world ‘akh charykh’.

Keywords: language and folklore studies; Khakas heroic epic; euphemism; language tabooing; nomination;
semantic model; nominative unit; notion; national and cultural specificity; Khakas traditional worldview
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Beenenne

Bennuaiiimmm 10CTHKEHHEM TyXOBHOHN KyJIBTYpbl CHOMPCKHX TIOPKCKHX HAPOJIOB SIBIISIOTCS T1a-
MSATHUKU TE€PONYECKOTO 310Ca, KOTOPhIE OTPaXAIOT UX THICSYEIETHIO HCTOPHIO, B3MNIAI HA OKpY-
JKAIOUIMH MUP U ceOsi B HEM, aKCHOJIOTHUECKHE MPECTABICHHNS, BOIUIONICHHBIC B CHCTEME 00pa3oB,
CIOJKETOB, TIOATUKE U S3BIKOBBIX CIHHUIIAX.

Llenbro TaHHOMW CTATHU SIBIISIETCS ONTUCAHUE OCOOCHHOCTEH CEMaHTHYECKHX MOJICIICH TIIaroIbHBIX
9B(EMHU3MOB CO 3HAYCHUSAMHU ‘YMHPATh’ U ‘yOWBAaTh’, BRIIBICHHBIX B XaKaCCKUX TEPOMIECKUX dIMOCAX
«AnteiH-ApbI» [1] 1 «Al-Xyyuun» [2]. BeIOOp 3THX TEKCTOB OOBSICHSIETCS TEM, YTO OHH SIBIISIOTCS
aKaJIeMI9E€CKUMH M3AaHUSIMHU, TTOJITOTOBICHHBIMHU K OMYOJIMKOBAaHHIO U3BECTHBIM XaKacCKUM (pOIIbK-
nopuctom B. E. Maitnoramesoii. [log sBdemMu3MamMy MOHUMAIOTCS «3IMOLMOHAIIBHO HEUTpPAIbHbIC
CJIOBA WJIM BBIPQKEHHMSI, YHOTpEOJIsieMble BMECTO CHHOHMMHYHBIX UM CJIOB MJIM BBIP@XXECHUH, Tpel-
CTaBIISIONIIXCS TOBOPSIIEMY HEMPWIMIHBIME, TPYOBIMH FUTH HETAaKTHIHBIMI [3, ¢. 590]. Mx moss-
JIeHHne 00YCIIOBIICHO SI3bIKOBBIM TaO0yHPOBAHUEM, LIEJIb KOTOPOTO — «UCKIJIIOUUTD U3 YIIOTPEOICHHs HEe
CJIOBO-TIOHATHE (KOTOPOE OCTaeTCsl HEOOXOAMMBIM OOIIECTBY), a CJIOBO-HA3BaHUE» [4, c. 345]. DBde-
MH3M SIBIISIETCSI HOMUHATUBHOW equHMIIeH [5, c. 31].

Crenyer oTMeTHTB, 4T0 B CHOMpPH CETOHS Pa3BUBACTCS IMHI'BO(OIBKIOPUCTHKA, HAITPABICHHAS
Ha MCCIIEI0BAaHNE TMHTBICTHIECKUX 0COOCHHOCTEH (POTBKIOPHBIX MTPOM3BeAeHUH. OCOOCHHO aKTHBHO
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paboTaroT B 3TOM HalpaBJICHUH HCCIIEOBATEINH SI3bIKA SIKYTCKOI'O TePONYECKOTO 310ca 0JIOHX0. AKa-
nemuk 1. A. CneniioB HEOHOKPATHO CTABMII BOIIPOC O HEOOXOJMMOCTH CO3AHUSI JIMHI'BO(OIBKIIO-
PHUCTHKH KaK OTJEJILHOTO HaMpaBJIEHUS SIKyTCKOTO SI3bIKO3HAHUS [6, ¢. 73; 7, c. 71]. CerogHs pernieHsl
TaKue 33/1a4M M3 MOCTABICHHBIX KJIACCHKOM SIKYTCKOTO SI3bIKO3HaHMA 3a1a4: ocHoBan HIUW Omnonxo
B coctaBe Cesepo-Bocrounoro denepanbhoro yHusepcurera uM. M. K. AMMOCOBa, BBIITyCKalOTCS
Hay4HbIe COOPHUKH, MOCBSIICHHBIC OJOHXO, ero oubnuorpadus (coct. H. B. IlaBnosa), uccieny-
IOTCSI HCTOPUKO-TEHETHYECKUE CBSI3U OJIOHXO C TIOPKO-MOHTOJIBCKHMH 3MOCAMH, €TO XY/I0KECTBEH-
HO-U300pa3uTEIIbHBIC CPEICTBA, Pa3padaThIBACTCS KOHIICIIIUS aKaJIeMHUeCKoro cioBaps [8, c. 96].
SIkyTckas TMHTBO(OIBKIOPUCTHKA BBIBOJUTCS HAa HOBBIM ypOBEHb €€ pa3BUTHS Onaromapst Tpyaam
I1. A. Caernmosa [9; 10], JI. JI. T'a6ermeBoii [11; 12], H. H. Edpemona [13; 14; 15], P. H. AHucumoga,
P. B. Kopsikunoii [16] u 1p. uccienoBarenei.

I'eponueckmii 310C XaKacCKOTO HApOAA a/IbINMbIX HbIMAX UCCIIELyeTCs KaK (POIBKIOPUCTAMH, TaK
n smHreucramu. OrpoMHBIN BKJIaJ B ¢OOp M MCCIIEAOBAHUE MAMSITHUKOB (DOJIBKIOPHOTO HACIEIHS
MIPUHAUICKUT BUAHOMY XakacckoMy (omnbkiiopucty B. E. Maitnoramesoii [17, c. 12-33; 18]. Ceroxn-
Hsl pa3Hble aCIEKThl XaKaCCKOTO FepOMYECKOro 3110Ca ¢ TOUKU 3peHHs (DOIBKIOPHCTHKU HUCCIIEIYIOT
corpynauku cekropa dompkiaopa XakHUMAJIN H. C. Yucrodaera [19; 20; 21], H. B. Maiinaramesa
(lyn6aesa) [22; 23] u np.

SI3BIK XaKacCKOro TepOMYECKOro A0Ca ¢ TOYKH 3PEHHUS €ro 0COOEHHOCTEH paccMoTpena B CBoed
monorpaduu O. B. CyOpakosa [24]. OyHKIIMOHNPOBAHNE B HUX aHAUTHYSCKUX CIIOB HCCIEIOBala
O. 10. IllarnypoBsa [25; 26]. Ona BbisiBUiIa criennuueckye 1ist (GOIbKIOPHBIX IPOU3BEICHUN TapHbIC
CJIOBA, K TIPUMEDY, Yypmac-momec “KU3Hb, KUTHE , anbin-kyayk ‘6orateips’ [25, c. 173]. M. 1. Yep-
TeIKOBA, A. JI. KakCHH HCCIIEYIOT SI3bIK AIbINMbIX HBIMAX B ACTIEKTE aHTPOIIOLECHTPUIECKOM Mapaur-
MBI [26; 27; 28], Kk IpuMepY, BBISIBUIIN CBSI3b MEXKAY HEUTPAIbHBIM CTUIIEM H3JI0KEHUS T€POUUECKOr0
3T0Ca U UCIOJIb30BAaHIEM OTPAHUUCHHOTO KPYTa CTHIIMCTUYECKN HEHTPaIbHBIX IJ1ar0JIOB TOBOPEHNS,
0OYCJIOBJIICHHYIO CTPEMJICHHEM «CKa3HUTEJICH COOTBETCTBOBATH BBHICOKMM CTHJISIM W3JIOKCHUS» [28,
c. 15]. A. H. UyryHekoBa B YHCIIe POYUX BOIIPOCOB PACCMATPUBACT PEIPE3CHTAHTHI KATETOPUH TIPO-
CTPaHCTBA B s13bIKe (HOJBKIOPA Xakacos [29].

HccnenoBanne 3BheMHUCTHUECKON JIEKCHKH 0COOCHHO aKTyaJIbHO B CBSI3M C BO3pacTaHHEM HHTE-
peca B cpezie uccieoBaresei K TpaJuHOHHOMY MUPOBO33PEHHUIO U KYJIBTYPE XaKaCCKOrO M JPYTHX
HapooB FOxuoit Cubupu. OHa oTpaxaeT JpeBHUE KYJIBTYPHBIC 00pa3bl U MIPECTABICHHUS, CBSA3bIBaC-
MBbI€ ¢ 0003HaYaEeMBIMH TIOHSTHSMH B SI36IKOBOM CO3HAHWH 3THOCA.

IB(demucTHYecKre HOMMHAIIMU MOHATHI ‘yMUpaTh’ M ‘yOMBaTh’ B XaKACCKMX repouYeCcKuxX
3M0CAX KAJITBIH-APBIF» H «AH-Xyy4HH»

ITpoGnema cMepTH Kak HEOTBPATUMOTO SIBJICHUS JUIsl YeJI0BEKa Ha MPOTAKEHUH THICSUENICTUH SIB-
JIsIach MPEAMETOM OCMBICIICHUS B TPAANIIMOHHBIX o01iecTBax. [IpecraBienns o Hell 3aHMMaJIn BaK-
HOE MECTO B TPaJUINOHHBIX MUPOBO33PEHUSIX HAPOJIOB, U, KOHEUHO, OTPAXKAIHCh B UX A3bIKax. Tema-
THYECKasl TPYIINA «CMEPTh» OTHOCUTCS K HanOOoJIee Pa3BUTHIM IPyIIaM BPEMUCTUUECKOH JIEKCHKH B
CHOMPCKUX TIOPKCKHUX SI3bIKAX, M ATOT (DAKT HE MOT HE NPHUBJIEYb BHUMAHUS JINHTBUCTOB. DB()EMHU3MBI
JAHHOM TPYIIbI B CHOUPCKUX TIOPKCKUX SA3bIKAX aHAIM3UPOBAIUCH Oosiee IOAPOOHO HCCIeqoBaTeNs-
Mu sikyTckoro sa3bika JI. M. ToroBuesoii [30], H. H. BacunbeBoii, A. M. HukonaeBoit [31], a Takxe
JI. M. ToroBuesoii, T. H. Huxomaeso#i, A. K. IIpoxonbeBoii [32], A. A. Cxpstounoit [33] u np. 1y
rpynmny ciaoB B TyBUHCKOM si3bike aHanusupoBanu [1. C. Cepen [34], U. Tocyn [35], C. C. Oopxax
[36]. Taxke penpe3eHTaHTHI KOHIIENTa «CMEPTH)» B TMHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKOM aCIeKTe Ha MaTepH-
ane 10 ypano-anTaiCKux S3bIKOB ITPOaHAIN3UPOBaHbI B MOHOTrpaduu «KU3HEeHHOE POCTPAHCTBO U
JTyXOBHBII MUp YeJIOBEKa uepes npu3My s3bikoB Cubupm» [37, c. 150-207].

Kak ormeuaercst B Tpyaax HcClenoBaTeel, COMNIaCHO apXauuHbIM MPE/ICTABICHUSIM, B SI3bIKE HE
OBUIO «ITYCTBIX» CJIOB — «Ka)KJ0€ M3 HUX MOIJIO OOpaTUTHCS B JCHCTBUTEILHOCTD, HMEJIO CHITY BO3-
JIEHCTBUS HA OKPYKAIOIIUNA MUD. ... SI3BIK U AeHCTBHE OBUTH B OTMHAKOBOW CTETICHN MAaTEPHAIEHBIMI
[38, c. 335-336]. Bepa B BO3MOXHOCTb BO3ACHUCTBUS CJIOB Ha OKPYKAIOIIYIO JAEHCTBUTENBHOCTb U
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nrozieit ObLTa HACTONIBKO CHITBbHA!, UTO J71s1 0003HAYCHHS OMPEICTICHHBIX MOHATHII MOSBHINCH 00BEM-
HBIE TPYHIIBI 3BYEMHUCTHUECKUX HOMHHANNH. K OJHUM M3 TaKOBBIX OTHOCSATCSI HOMMHAIINH, CBS3aH-
HBIE CO CMEPTBIO.

[Ipssmoii HOMMHaNMEH Tpolecca YMUPAHHs B XaKaCCKOM SI3BIKE SIBIISIETCS IVIaroil -, KOTOPBIH,
BUJNMO, B CHILY SIBIICHUS S3bIKOBOTO TaOyHPOBaHMS MPHOOPEN CTUINCTUIECKYIO CTIIEHU(HKY: XaKachl
B HEHTpaJIbHOM peur n30eraroT yrnoTpeOiisiTh €ro o OTHOIICHHIO K YEJIOBEKY, HCIIOJIb3Ys 9BQEMHU3MBI;
OJ1- NCTIONB3YETCS TT0 OTHOIIEHHIO K XMBOTHBIM, B CIIydae K€ €ro yNoTpeOJICHHUs M0 OTHOLIEHUIO K
YEJIOBEKY OH COACPKUT YHHUUMKUTEIBHYIO OLEHKY yXOJla U3 )KU3HH 00beKTa peun (cp. Xonywvievim 6
napmuip ‘Coce; MO, OKa3bIBAaeTCsl, HO0X ' ); HETaTHBHAS KOHHOTAIMS YTPAauMBaeTCs IPH yHoTpeore-
HUHM TJIaroja d;i- o OTHOIIEHHUIO K cebe (Mun dnuem 51 ymuparo’) nnm reporo outssl (On mamwipiap
onobunuenep ‘Te GoraTslpn HE yMHUPAIOT’).

[TyTem KOHTEKCTyaIbHOTO, KOMIIOHEHTHOTO M CIIOBOOOPA30BaTEILHOTO aHAIN3a TEKCTOB Teponye-
CKHX 3M10COB «ANTBIH-APBIN U «AN-Xyy4lH» yAaI0Ch BEACTUTE CISTYIONNE CEMaHTHUECKUE MOJIe-
711 00pa30BaHMs IIIATOIBHBIX IB()EMI3MOB, 0003HAYAIOMINX HOHITHE «YMHPATHY:

«oscumuca > ymupamo

Jnst BEIpasKeHUs! TAaHHON CEMaHTHYECKOH MOJIETIM MCIIONIB3YETCs Iaroi uam- (OCHOBHOE 3Haue-
HUe «iexatby): Yaovovizapvinary Xan Xvicxa / Yobanrapel cudix nonean ‘st Xaun-XbIc Xyxe Mo-
rudenn (GyKB. yMUPaHHs €ro) NepeHoCuMble Tskkue Myku’ [2, ¢. 134-135]. Onyey nonsa, dnepee, /
Ocmiznepin cjpic napam, / Yadap nonza, wadapea, / Yup armeina myzepbin *YMupaTh Tak yMHUpPATh
— / IlpecnenoBars Oyay [Tex], koMy cieayeT McTuTh, / [lorméars Tak morudath — / [lox 3emitro ciry-
mycs’ [2, ¢. 236-237]. Taxke OH ynoTpeOsieTcsi B COCTaBe aHATUTHUECKOM KOHCTPYKIIUH CO BCIIO-
MOTaTeIbHBIM IV1arojIoM Xa/I- ‘0CTaBaThCsl’, KOTOPBII MepenaeT 3HaueHUe 3aBEPIICHHOCTH JACHCTBUS:
Yapabac yupde abaayaam / Yam xanowet nonap, / Unebec uupoe nazvic abaam / Hpmin xanowl nonap
‘B HeromHoOM MecTe crapiinii Mol Oparuk, / HaBepHoe, mad, / B 6e31101HOM MecTe MO eIMHCTBEeH-
HBIN cTapimii Opar, / Buano, moru6’ [2, c. 274-275].

Co3nanne 3BdpeMI3Ma Ha OCHOBE CEMaHTHUECKOH CTPYKTYPHI IJIaroiia 4an- MOTHBUPOBAHO CEMON
9TOTO IJIAroJia, yKa3bIBaIOIIeH Ha HEMOABHKHOCTD CyObeKTa JeHCTBUSL.

«Ilaoamv > ymupamoy»

B Texcrax 31mocoB BeIIEICH 9BOEMU3M aHHAI XA~ ‘TIACTh’, ‘TIOTHOHYTH , KOTOPBIH SBISETCS CIIOXK-
HBIM IJIarojIOM C OCHOBHBIM KOMITOHEHTOM aiHA.I- (KBI3bUIBCKUI INAJIEKTH3M CO 3HAYCHHEM ‘T1a1aTh’)
1 BCTIOMOTATEJIbHBIM TJIAr0JIOM X1~ ‘OCTaBaThCsI , MPUIAIOIINM KOHCTPYKIIUH 3HAYCHHE 3aBEPIICHHO-
CTH fneicTBus: Xanvim coinibiy jemynoe / Xan nozvipaset agHan xansa, / Xan no3wipax ammaoll COOH-
oa / Kicmen, wobanwin otinup / Xyayn-uabazasel yoeuln, / Anvin Xan Xeicmoiy uupinoe / Aunan xansa
Xan Mupeen, / Xan Mupeenniy coonda / Hobanvin xunep nume woevin ‘Ecnn Ha [xpedTe] XaHbIM-ChIH
/ KpoBaBo-pbrkuii kKoub mageT, / [Tocie KpoBaBo-prixero kons, / Pxka, ctpanas, 6erars / XKepedenka-
cocyHKa nByxyieTku HeT, / Ecnu Ha 3emie Aubin-XaH-xbic / Xan-Mupred norudHer, / Cienpr XaH-
Muprena / Uckatp u [0 Hemy| cTpaaath Hekomy’ [2, ¢. 126—127]. Apan uyna am uaxcwizvl / Aacmuole-
minnie nonyay, / Ion-Kinuunep xanoaz uupoe / Anan xanzanw — wooxman nupic ‘JlocToHeHIIHN
13 KOHEH-ckakyHOB / OOBbIUHO [UeIOBEUECKOM | peubio BiIaJeeT, roBOpuTh ymeet, / Ha kakoii 3emite
norn6Ju / Bamm xo3sieBa-xpa0pernsl, pacckaxute xe’ [2, ¢. 338-339].

JlanHbIi 3B()eMI3M MOTHBHPOBAH MPEICTABICHHEM O TOM, YTO «M3MEHEHHE BEPTUKAIBLHOIO T0-
JIO)KEHHMs, CBOMCTBEHHOT'O )KMBOMY 4YEJIOBEKY, Ha TOPH30HTAJIBHOE, JIe)Kadee, IEPEOCMBICIISETCS KaK
M3MEHeHue coctostHus» [37, ¢. 162].

! CreyeT OTMETHTD, YTO OHUM U3 CAMbIX CTPAIIHBIX CPEACTB BO3ACHCTBHS Ha )KU3Hb YEJIOBEKA H €0 TOTOMKOB CYUTAIOCh
npokssitue (xaprac). B. E. MaiiHorameBoil oTMe4aeTcs, YTO B XaKaCCKUX TEPOMUYECKHX CKa3aHHAX «MOTHB HapOJHOTO
MPOKIISATHSL B HAKA3aHHUE 32 3JIOACSHUS BCTPEYaeTCsi OYeHb 4acTo. HapoaHoe MpoKIsATHE cuuTaeTCs caMoil OONIbIION Kapoid.
TIpoxnsaTHIO OOBIYHO MOABEPralOTCst OOTAaThIPU COIHEYHOTO MUPA, COBEPIIMBILKE 37I0SSIHUS TPOTUB OE3BUHHBIX Jitofen» [39,
c. 444].

2 31ech U Jajee mepeBojibl PUMEPOB Ha PYCCKHMH sA3bIK npousBeeHsl B. E. MaiiHoraimieBoil, B HEOOXOMMMBIX CITydasix
ABTOP CTAaThH IPEJICTABHII CBOM YTOYHCHHS B KPYIIIbIX CKOOKAX.
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«llepexooumo > ymupama»

J1y1st BBIpaXKeHUS 3TOM CEMaHTHUUECKON MOJICITU UCTIONIB3YFOTCS 2 TIaroia, 3To upm- (OCHOBHOE 3Ha-
YeHHE — ‘TIEPEUTH, MPOXOIUTD YTO-1I.”) U Kic- (OCHOBHOE 3HAYCHHE — ‘TIEPEUTH UTO-II., Iepedparses
4epes3 uTo-J1. (HarpuMmep, pexy, 10pory u T. 11.)’). Takke OHH IpeCTaBICHbI B COCTAaBE aHATUTUYECKUX
KOHCTPYKIM CO BCIIOMOTATEeNIbHBIMH IVIaroJIaMH bIC- ‘TIOCBUIATH , Xa/i- ‘0CTaBaThCs , BBIPAXKAIOIINMHU
3aKOHYEHHOCTb JieUcTBUs. [Ipumepsr: Hzennecken ixi uaxcaa / Hzebi vox Au Xyyywin: / «Hpkenepim,
MbiHOae nosix wupde / Hume nonzanoa coix kundep? / Yapabac uaxcer uupoe / Yam maa vizapsap,
/ Hnebec uaxcol yupinde / Hpmin mee xanapzap» ‘Moryuas Aii-Xyydbia / C AByMsI TOCTOHHBIMU
no3zoposaiack: / «Musble MOH, Ha TaKyO BBICOTY / 3aueM Bbl MOJHSIINCH? / B HE03BOJIEHHOM XOpO-
mem mecte / [TornOHyTh MOXeTe, / B GesmtonHoM xopomieM mecte / CruHyTh MokeTe»’ [2, c. 308—
309]. Cetnnan nozix Ax cotnea / llopa Hunyi napeiovicxan, / vapabac uupde, waya Kizi, uadvbiovizapea
udpsep, unedec uupde, uaya Kizi, / upmioizepee mypsap [1, c. 215] ‘Ha Beicouaiimmmii xpedet Ax-ChIH
/ Tlopa-Hunuu noneresna, / [IpexaeBpeMenHo, tets, / [lorubHyTh Thl MOXKellb, / be3BpemeHHo, TeTs, /
Ymepersb Th1 MOXelb’ [1, ¢. 456]. Apan uyna am yaxcoizol / Azvin, Kusin xanzau, / Apoie cinie up uax-
coizvl / Upmin, ku3in xanzan ‘JlocTolHeHIN 13 KOHEH-cKakyHOB / CruHyln, morud, / IIpexpacHsii,
JocroitHenmii u3 mysxeit / [an, mornd’ [2, c. 352-353]. Taxke ynoTpeOistoTcs apHbIe IV1aroJibl,
BKJIFOYAIOIINE COYETAHUSI OCHOB YIOMSHYTBIX IJIar0JIOB CO BCIIOMOTATEJILHBIM TJIArOJIOM XaJi- ‘OCTa-
Barbes’: Yapabac uupde am yaxcoisvl / Aynanwin xanowl nonap, / Hnebec uupoe xvic kizi / Hpmin-
Ku3zin xanowt noaap [1, c. 57-58] ‘B HeNpUKOCHOBEHHOM MECTE JIy4IIHi U3 KOHEH, / Buaumo, na, /
B cBsiTo urMOM MecTe aeBa, / Buaumo, morudaa’ [1, c. 299].

CeMaHTHKa TJIaroJIoB JABWKEHHS Upim- M KUC-, KAK OTMEYAeTCs MCCIIEN0BATEIsIMU, HE TIpe/Iroia-
raeT Ha4yaJIbHON M KOHEYHOH TOUKH IBMKeHUS [37, c. 173]. B mpuBeneHHBIX BhINIE IPUMEpPaXx TaKkxKe
HE [IPEeJICTaBIICHBI IIPErpabl, Yepe3 KOTOPbIe «IIEPEXOAAT» Tepor B MOMEHT CMepTH. Bo3moxHoO, uTo
OHU TIOJIpa3yMEBAINCh HOCUTEISIMHU S3bIKa, HO He 0003HAYaJINCh CIOBECHO. YIOTpeOieHne maroia
KUC- B XaKaCCKOM SI3bIKE ITOAPA3yMEBaeT HAIMYME HEKOEro OOBEKTa, Yepe3 KOTOPBIH IPOU3BOJUTCS
JIBIDKEHHUE, TI0 TIPUYMHE TOTO, YTO OH SIBJISIETCSI IVIarojoM C CHJIBHBIM YIPaBJIEHUEM, Cp.. «KH3epre
[Kumc-] mepexoanTh YTO-11.; IePENpaBIAThCS Yepes YTO-J1.; CYF KH3epre MepernpaBiisaThCs 4epe3 PeKy;
Y40J1 KM3epre nepexonuTs uepes qopory» [40, c. 160].

«Ilepesanusams > ymupamos»

Jnst BBIpaXKEHHS CEMAHTHUKM ‘YMHpPaTh’ TaKKe MCIIOIB3YeTCs INIAaroil dc- C OCHOBHBIM 3Ha-
YeHHEeM ‘TepPEeBAJNTh YTO-JI.”, @ TAKXKE CIOKHBIM IIAroyl ac Xaji-, BKIOYAIOUIMH COYETaHue ac- co
BCIIOMOTATEeNbHBIM [arosiom xaj-. [lpumepst: Upkem-kunyem Aii Xyyyvin, / Azetn, kuszin xanzam, /
Auvipzanmacua nonapzap ‘Munas Mosi, STHEHOK Moi A#l-XyyusiH, / Eciu st eruny, ympy, / Bol He
cTpanaiire’ [2, c. 188—189]; Yanbax macmueiy yecmynoe / Yaoa mopeen Anmuin Apwie, / Apuie cinie xvic
nana / Azvtn xanzan uaowip [1, c. 59] ‘Ha mupoxom kamue / JIeKUT ANThIH-APBIT, POJAMBILIASCS caMa
o cebe. / [IpekpacHas neBouka / besapixannas nexur’ [1, c. 301].

JlaHHas ceMaHTHUYeCKas MOZAEIb IIepesiaeT MPEACTAaBICHHYIO B 3bIKOBOM CO3HAHHU HAPOAA HICI0
0 HEPEBIKCHUH JYIIH YMEPIIETro Yepe3 MPensTCTBUE B BUJIE CKaJIbl HIIM TOPHI (CM. TaKKe IIPUMEPBHI,
00pa3oBaHHBIE TIO MOJIENTN IIEPEXONUTH > ymupathy). K nmpumepy, stHorpad B. A. ByprakoB oTme-
qaeT cieyromiee: «B TpaJuinoHHOM MUPOBO33PEHNUH XaKacOB HapsiAy ¢ BEPTUKAJIBHOM TPeX4acTHOM
CTPYKTYPOH IPOCTPAHCTBA MPEICTABICHO 1 TOPU30HTAIBHOE JISJICHHE MUpPa (10 CTOPOHAM CBETA). ...
[To mudomornyeckuM MpeCcTaBICHUSIM XaKacoB, B BEPXOBbsX peku AOakaH (roro-3amaj; Xakacum)
Haxonutces: Mududeckas ropa “Ilynan tar” — “Jlocunas ropa”. OHa npeaCTaBisieT COO0H OTBECHYIO
cKajly 0e3 BCSKOW PacTUTENILHOCTH, IIPUYeM, I OOBIYHBIX JIIO/eH OHA HEBUIMMA. XaKachl BEPHIIH,
YTO eciu xym (Jlylla yesoBeKa) nepeBaiut [lynaH Tar, To CaMOCTOSTEIBHO YKE HE CMOXKET BEPHYThHCS
B Cpennmii mup» [41, c. 35].

«Oobpvieamuvca > ymupamo»

3HaueHne ‘yMHpaTh’ MEpeiacT TakXKe COUEeTaHNe CYIIECTBUTEILHOTO MblH C TIIATOIOM J3in-: Xyy
ITiyp waban ammuipwiovicxan, / Tuk mee motnwt yi3in napean [2, c. 102] ‘benecoro Bosika cMepTelIbHO
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panwy, / [Tommycty on ymep (OykB. mymia=ero mopsajiack)’. CIOBO mblH B XaKaCCKOM SI3BIKE UMEET
2 3nauenus: 1) ‘mpixanue’; 2) ‘myma’ [40, c. 701]. @pazeonorusm muir(bt) y3in- ‘yMUpaTh’ OTpaxkaeT
OJJHO U3 TPAJMLUOHHBIX MIPEACTABICHUI XaKacoB O Jylle KaK CBSA3aHHOH C JbIXaHHEM CyOCTaHIMH,
10100HON HUTH: «Y 4YeIoBEeKa ecTh Jylla, 3TO ThIH, — paccKa3ajd HaM B XaKacuu, — OHa KOHUHUTCS,
1 4eJIoBeK ymupaeT. Korja uenoBek ymMupaet, Ha CTOJI CTaBAT CTAKaH C YUCTOH BOJOH, THIH BBIJIETUT
13 4YelloBeKa B BUJIE KOPOTKOW OEJION HUTOYKH, OKYHETCSl B BOJY U YJIETHT BBEPX, @ €CIIM TPELIHBIH,
T0 BHIM3» [42, c. 85]. Taxxke y nHPOpPMATOpOB 3a(h)UKCHPOBAHBI HICH O AYIIE «THIH» KaK O «MaJICHb-
KOM OOJIauke», «rapey, KOTOpbIe BBIXOJST U3 royioBel [43, c. 522]. Ipencrasienne o nyuie «ThIHY,
CBSI3aHHOM C JIBIXaHHEM, OBLIO PaclpOCTPaHEHO €lIe y JPEBHHUX TIOPKOB, Cp. tin ‘AbIxaHue, nyx’ [44,
¢. 567], 1 COXpaHUIIOCH B IAHHOM yNOTpeOIeHnH y cHOupcKkux TiopkoB [45, ¢. 103]. K npumepy, 60i1b-
110€ KOJMUYECTBO AaHAIIUTHUECKUX HOMHMHAIUM C KOMIIOHEHTOM mbibiH ‘AbIXaHHUE , ‘aylia’, )KU3HB B
SIKYTCKOM $I3bIKe TIpruBeneHo B pabote H. H. BacunseBoit, A. M. Huxonaesoii [31, c. 40-42], tae ot-
Meyaercs: «Y SKyTOB B OCHOBE IPEJICTABICHUH 1 HAOIIOICHUI MHUPa, IIPUPOJIBI JISKAIIO XapaKTEPHOE
JUTSL TPAAUIIHOHHOTO MHPOBO33PEHHS OCTPOE OIIYIICHHE JKMBOTO Havyasia B PUPOE, MEPBBII IPU3HAK
KOTOPOTO — mbibiH ‘IbIxaHue’. ...CII0BO mbibiH MPUCYTCTBYET BO MHOI'MX BBIPAXEHMAX, 0003HAYAIO-
[IUX MOHATHA “yOUTB”, “cMepTh”’, “KoHel xu3Hu » [31, c. 40—41].

«lIpeobpaszosvieampca > ymupanoy

WuTepecHo ynorpebiieHre riaroya xy6yi- Kak 9BeMu3Ma B 3HAUCHUH ‘yMHpaTh’ B IIpUMEpe:
Ilaza wooxmup cipepee / Yoozvim wogein, upkenepim, / Yavaan cangan cunim vummi, / Yaoap cumnim
noxn napup, / Xyoau canean myszvim nonovt, / Xydynap cunee wvum napum [1, c. 62] ‘Bosbie ckazars
Bam / Heuero, muibsie Mou, / boroM oTnymeHHbIi MHE CpoK KOHUMICS, / Bpems ymepers Hacrtaert, /
Borom otmynieHHoe MHE BpeMmst Tpoiuio, / YTH B uHoii Mmup Bpems noaxoaut’ [1, c. 304]. B co-
BPEMEHHOM XaKaCCKOM SI3BIKE 3TOT IVIaroJl UMeeT CIIEAYIONINEe 3HaUeHHs: «1) MEHSATHCS, U3MEHSTh-
cs1; XyOyJ1 mapapra U3MEHHTHCSA (CHIIFHO); TOPOATHIH KOPiMi YBLIHBIH Xy0yJa4a 00Uk Toposia Me-
HAETCS C KaXIbIM IoIoM; K001 Xy0yJI4a HACTPOCHHE MEHSETCS; AaHBIH OHJAAlbI XyOyJIbIOBICTHIP
[on] ouenb M3MeHMIC (OyK6. €ro MOBEICHUE MEHSETCS); ChIpaiibl Xy0y/14a [OH]| MEHSETCS B JINIIE;
2) mpeBpamarbes, mpeodpaxarbes; YMp-vyaiiaan XyoyJada npupojaa npeodpaxaetcs; 3) npocm. psi-
JIUTHCS, 0/IEBaTh B HEOOBIYHYIO JUISI ce0st OICKTY; XyOy 1 udpepre ObITh pSHKEHBIM (BBICTYTIATh B POJIH
PSKEHOTO); 4) epam. N3MEHSThCA, CKIOHITBCS; CIIPATAThCS; CyLIleCTBUTEIbHAN NMajesk X00CThIpa
XyOyJi4a CyIIeCTBUTEIbHOEC U3MEHSETCS 110 MajiekaM; Xy0y1uaTxaH U3MeHsIeMbli; cOCTIH XyOyJI-
YyaTXaH Yap/bIFbl U3MEHAEMas! 4acTb CJIOBA; XyOy I0MHYATXaH HEM3MEHAEMbII; XyOyI0MHYATXaH
cOcTep HeM3MEHsIEMbIe CJI0Ba / MA/Ie’K X00CThIpa XyOy/I4aTxaHbl CKIIOHEHHE; ChIpaii Xo0cThIpa
XyOy14aTxaHbl CIIPSDKCHHE; 5) nepeH. CKphIBAThCs, N30erarb KOro-jl.; HUH4Ye YbLT XyOyJ udpue
CKOIIBKO JIET [0OH] CKpBIBAaeTCs; 0) neper. N3MEHATH; XbIC Xy0yJ/a4a eBYyIIKa H3MEHsIET (KeHUXY) aHa
XyOys1apra rpeBpalnarbes B 3Bepsi, IPUHUMATH OOJIMK 3BEps; aifHaa XyOyJapFa NIpUHUMaTh 00JIHK
geprta» [40, c. 856]. Imaron xyo6ys- Kak 3BGEMU3M, HATHINE Yy HETO IBYEMUCTHICCKOTO 3HAYCHUS,
B CJIOBapsIX XaKacCKOTO si3bIKa HE OTMe4aeTcsi. MOXKHO MPEIOoNOoKUTh, YTO MOSBICHUE XY0)/i- KaK
9BpeMH3Ma MOTHBHPOBAHO 3HAYCHUEM ‘PSIUTHCS, OJEBATHCS B HEOOBIYHYIO Ul ceOsl OAEkKay
(T. €. TOXOPOHHYIO, CP. IPHUMEP, B KOTOPOM IPEACTABIEH HaKa3 FEPOUHH O TOM, KaK IOCTYIIUTb C €€
TEJIOM TIOCIIE CMEPTH: ...0/eeH yaxcol cooeimi, / K6oip, konem canapsap, / Aapivie muniy cO62imHi
/ Anmwinnay opan, kymycmeny cynzan, / Apan yyna Ana xynamxa apmeln anapap3svly ©...Moe JI0-
croiiHoe MeptBoe Teio / IloxroroBsre n cxoponute, / Moe noporoe teno / 3010ToM 0OepHHTE,
cepebpom obmoraiite, / Ha Ilero-caBpacoro KoHs-cKakyHa IOTpy3uB, moBe3ems’[2, c. 188—189]).
MOXHO BBIIBUHYThH U JIPYrO€ MPEIONIOKEHHE OTHOCUTENILHO TMOSBICHUSI Yy JAHHOTO IJIaroya dB-
(heMHCTHYECKOTO 3HAUCHHS ‘yMUPATh’, CBI3aHHOE CO 3HAYEHHEM ‘IPEBpaIIaThCs, MpeodpaxkaTbes’
(1. e. mpuobperars aApyroit Bug). B H0xuoit Cubupu ¢ nirybokoii ApEeBHOCTH CYIECTBOBAIH TPaIu-
LU M3TOTOBJICHUS «PYKOTBOPHBIX 3aMECTUTEIICH yMepInero, (GPMKCUPYIOLIMX €ro 00pa3»: TperaHa-
LUS YepeTia M U3BJICUEHHE MO3Ta YMEPIIETO B IIEPHOJL OKYHEBCKOH KyIbTYPBhl, MyMU(pHUKALUS TPY-
OB C TECHHCKOI'O 3Tala Tarapckoi KyJbTYpbl, U3TOTOBJIEHUE MOTrPeOaIbHBIX KYKOJI B TAIITHIKCKYIO
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smnoxy [42, c¢. 120-121]. Bo3MOXxHO, ¢ TakKMM KOMIUIEKCOM TPaJAMLUN CBSI3aHO MOSBICHHE ITOTO
sBemm3ma.

«Paccmasamuoca > ymupamoy

CemaHTHUECKass MOJIETb «PACCTaBaThCS > YMUPATh» peau3yeTcsi COueTaHueM Iviaroia ac- (Tpsi-
MO€ 3HA4YCHHE — ‘TEePSTh, JUIIATHCA ) M CIOKHOTO CIIOBA aX yapulx ‘3eMHas >KU3Hb (OyKB. OembIit
cBeT)’: Ana xynam waxcoisel, / Ainanvin, kicmebicken: / « Abati-xapvinoac, waya Kisi, / Ax uapvixmay
azapra 4yop3ep» ‘[lero-caBpacslif, mocroiiHeimmii 3 kone, / K Heit oOpamasce, 3apxan: / «ExuHo-
YTpOOHBIN MOH cTapmmii Opar, Most crapiias cectpa, / Bel Moxkere ymepers (OykB. oT Oesoro csera
mumuThes)»’ [2, ¢. 198-199]. Xakacckuil maroi ac- sIBISIETCSI OMHOKOPHEBBIM C JIPEBHETIOPKCKUM
aovipoLi- (¢ 3aKOHOMEPHBIM COOTBETCTBUEM C/1) ¥ IVIATOJIOM *aii-/a0- ¢ NPEBHENIINMU 3HAYEHUAMU
‘pazgensatbes’, ‘pazaBauBarbes’ [46, ¢. 114—115]. TekcTbl NaMSITHUKOB PYHUYECKOH MHUCbMEHHOCTH
Ha TEPPUTOPUH cOBpeMeHHOH PecryOnuky Xakacus B OCHOBHOM IIpeJcTaBIeHbl SnuTadusiMu, B KO-
TOPBIX YACTO BCTPEUACTCS [JIATON aObIPbLImMbIM S pasaenwics; s pasnyuwics’. U. B. Kopmymus oT-
MeYaeT, 4TO JJAaHHBIN IVIarojl SIBISETCS «TPaJUIMOHHBIM (POPMYITEHBIM BBIPAKEHHEM, B KOTOPOM KaK
ObI caM yMepIIHil (MEMOPHAHT HAaIIIUCH) COOOIIACT O CBOSH CMEPTH, IPUYEM BBIPAXKEHUE 3TO B OIIpe-
JICTICHHON CTETeHH He TpsIMOe, a TIEPEeHOCHOe, Oiaroyiapsi ToMy, 4TO TOJ(pasyMeBaeTCs CleyIomiee:
‘s oTAeNmICs (OT ATOTO MHupa)’, ‘s pa3aydmsics (CO CBOMMHU POAHBIMH M Omm3kumu)’» [47, c. 194].
C110BO ax yapuix ‘3eMHasi )KU3HDB , 10 MU(OJIOrHYECKUM IIPEJCTABICHHUSIM XaKacoB, 0003Ha4aeT MUp,
TIPOTHBOTIONIOKHBIN TOTycTOpoHHEMY Mupy [40, c. 88]. [Tocneannii mMeeT O4eHb CIOKHYIO CTPYKTY-
PY, Kak TOPU30HTAJIBHOE, TAK U BEpTUKaJIbHOE HanpasneHue [41, c. 31].

JlaHHast ceMaHTHYeCKasi MOJIENIb CErOHs 00beINHSIET XaKaCCKUH U SIKYTCKHH SI3BIKU: «YXOI M3
KM3HU B XaKaCCKOM U SIKyTCKOM sI3bIKaX MOKET CBSI3bIBATHCS C JIMIICHUEM U MOTEepei cBeTa, COIHeu-
HO¥ 3eMIi 1 HeOeCHBIX cBeTHI» [37, ¢. 179].

«/Iomamuca (o nyke ceona) > ymupameo

B TpanuinoHHO# KyJabTYpe 1 MEPOBO33PEHHUH XaKacOB BYKHOE, 3HAYMMOE MECTO OTBOAMIIOCH JIO-
IIaJIM, €€ CBSA3HU C YEIIOBEKOM, MYKYMHOM. JTO MOATBEP)KIAI0T MHOTOUHCIICHHBIE TAPEMHUOIOTHUECKHIE
©IVHHUIIBL, CP.: Am — upniy xanaovr ‘KoHb 151 My>KYMHBI — KpbUTbs ; Yazvloa vopmnaan am 4oavli,
uazvloun dcken up yoewvln ‘Her nommany, KoTopast He mpoderaia Obl PHICBIO 110 CTENH, HET MY>KYHHBI,
KOTOPBIN HE UCTBITAN OBl TATOT XU3HU [48, ¢. 118-119]. B TekcTe XakaccKOro reponyecKoro 3moca
«Aii-XyyauH» BbIIeNIeH 3B)eMusM uzep xasvl covin- (OyKB. ‘CEIUIO JIyKa=ero JIOMAaThes’), TepeIato-
IAHA CMEPTh MYKINHBI-00TATRIpS: Al Xyyysin, xvic uaxceissl / Ainansin, yooxmabwvicxan: / « Anvin
moni ysineenoe, / Aapivle wypmmol manupea kupex, / Mzep xazvt cotneanoa, / Hini, manuvl cypepee
kupex» ‘Jloctoiineiimas u3 nes Ai-XyyunHs, / [ToBepHyBmIHCh, ckazana: / «Korga Oorarsipckuil pox
obopgaics, / Jloporoii uypT Hazno paspyummnTs, / Korna jgyka cennia ciaomanacs, / [lnems, ckor Hano
yraare»’ [2, ¢. 394-395]. Kak ormeuaer B. E. MaiiHoraiuesa, uzep xaszvi cbiH- — 3TO TPaJULIUOHHOE
«METOHMMHUECKOE BBIPAXKEHHE, O3HAYAIOIIEe, YTO OOTaThIph NOrud. B ObITy XakacoB 70 HEAaBHETO
MPOIIIOTO CYIIECTBOBAJ TaKoW 0ObIYaii: KOTJa yMUpPal MY>KYMHA, €ro KOHs OTITyCKaJld Ha BOJIIO, Ha
HEM HHUKTO HE €3/IMJI, @ CEIUI0 KOHS pa3OouBaim U BeIOpackiBasin. K 3TOMY 00BIYat0 BOCXOANT TaHHOE
BeIpakeHue» [39, c. 448].

Takxe B TEKCTax paccMaTpUBAEMBIX ATIOCOB OBLIHM BBIJEICHBI IBYEMHU3MBI CO 3HaYCHUEM ‘yOu-
BaTh’, ‘JIMINATH JKU3HW . YOWHCTBO SBIACTCS NEHCTBHEM HACHIBCTBEHHOTO («aKTHBHOTO») Xapak-
Tepa, OAHUM U3 CPEJCTB MEPEAaull «aKTUBHOIO» 3HAYEHUsI, KaK MPaBUIIO, IEPEXOJHOTO JCHCTBHUS B
TIOPKCKHUX SI3BIKaX SIBISTFOTCS MTOKA3aTeNNN Kay3aTHBHOTO 3aiora. OHM MepeBOAAT HENEPEXOIHbIE OC-
HOBBI B pa3psii epexoanbixX. [lyTemM kay3aTuBaluy HETIEpPEeX0oIHbIX OCHOB OBbUIN CO3/aHbI IB()EMHU3MBI
yam=uvip-/4am=xvic- OyKB. ‘3aCTaBUTh JIeUb’, upm=ip- OyKB. ‘3aCTaBUTH NepelTH . PaccMoTpuMm naH-
HYIO TpyTITy moapoOHee.

«3acmasump neusv > yousanvy

OB(heMHU3MBl TaHHOW TPYIMIBI NPEICTABIAIOT COOON Kay3aTHBHBIE ITPOM3BOIHBIE HA -blp U -XbIC,
00pa30BaHHBIC OT OCHOBBI IBPeMm3Ma yam- “ymupars’. [Ipumepsr: On uamwipviovicxan nume / Ilaza
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xamu mypa uoevin ‘ToT, KOro oHa youBaet, / BHoBb He nmogaumaetcst’ [2, ¢. 136—137]. Xona kucneen
xvic Kizi, / Xonvix xon napwiovicxannap, / Mzebi wox Anmoin Apwiza / Anvin Xeic Xan wooxmabuic-
xan: / «Odipep nonzap muni, / Ozemnun 60ipi6izinep, / Yamvipap nonsap nozvimus, / Yobamnun
yamwipsiovizeigap» [1, c. 101] ‘Pezana nema [Tak] menyro Houb, / Bcro HOUYB [Tak OoHHU| mpoBenw, /
Haxonen, Anbin-Xbic-Xan / Cka3zana morydeid AnteiH-Apbir: / «Eciu Bl pemuian yOuTb MeHsl, /
VYoeiite, He myuaiite, / Ecin BBl pemmiin MeHst moryouts, / Iloryboure, He mbitaiite»’ [1, c. 343].
Yaszwizvl woxmor wamxwiceap, / Yatiaannay yazvix yuoep, / Obanel yoxmul 60ip3sep, / Xyoatioay xviiian
myizep ‘Eciau 6e3BUHHOTO BbI yobeTe, / Otr YaiiaaHa kapa nanet, / Eciau 6e3rpenrHoro Bbl yobete, /
Borom nHakazaner Oynere’ [2, ¢. 322-323]. Xynamaiinet / Mvinoa nacxan nonzam, / Aoait mabaw, um
mabannvl / Auvie mibun, azvipapyvixnviv, / Yie mioun, upnix atinanst / 9in, wamxwlosizap nonzam»
[1, c. 80] ‘IlonsB 310, neBa AnteiH-Apsir / [O4eHs| pasraeBanack: / «Eciu ObI s 3meck 3actana / Xy-
natasi, KOTOpBIi e3nuT Ha TeMHo-caBpacoMm [koHe], / [DTy] cobaxy, [3Toro] mica, / He momymana Obr,
MOJI, «TOPbKHI» — IporioTuia Obl, / He nmogymaia 0b1, Mo, «cbipoii» —/ Chelna Obl, yHHUTOKUJIA ObI
nemoHa Wpmuka»’ [1, c. 322].

«3acmasumos nepeimu > yousamo

Brienenst 9BgeMn3Mbl CO 3HaYE€HHEM ‘yOMBATh’, MOTHBHPOBAHHBIE OHYIUTEIEHBIMH (hOpPMaMU
IyIarona OBIDKEHHS upm=ip- (IpsAMoe 3HAYCHHE — ‘3aCTaBUTh NMEPEHTH ) U MAPHOTO IJIaroya upm=ip-
Ku3=ip can- (IpsSIMOE 3HaYCHHE — ‘3aCTaBHUTh IIEPEHTH , BCIIOMOTATEJIbHBII IJ1arojl ca/i- MpUAaeT KOH-
CTPYKLMH 3HaUCHNE 3aBEPIICHHOCTH JCHCTBUS): Ammary mycken anvin Kisi, / Aunransin, uoeen xypaa
xoizvinzan: / «Mzedi wox Anmoin Apule, / Hpmipep nonzan, upmip can...» [1, ¢. 76] ‘boratbips cies ¢
xons1, / ITomy [cBot0] 3a mosic 3aTtkHyi: / «Mory4dast AnTeH-Apsir, / Eciin Xouenrs MeHst youTh (OyKB.
€CJIM XO4elllb repeBecTn), yousai (Oyks. nepesenu)...»’ [1, c. 317-318]. Xaodapsean uaxcer manmwvl /
Icmen-uonnan napsap, / Uyen-Iluyen ixi nuyeni / Hpmip-xu3zip canapsap [1, c. 63] ‘Korna B moene-
Te uckare / [lacTOmmHsIit ckot, / [IByx cectep — Muen u [Tuden — / yobere’ [1, c. 305]. I1ind Xapoin,
abaxau vaxcol, / Anvl ogHan kuneedip. / Anvin xannoly nanaszel / Azvin-xuzin xanrzan, / Huyey Apuole,
xvic kizi / Hpmip-ku3ip canean [1, c. 58] ‘bnaroponnast sxenmmna [1né-Xapsia / JoransBaercs: / CbiH
Aubini-xana / 3nech noru6, / Jlea [Tnuen-Apsir / [Ero] youua’ [1, c. 300].

«Ponamp > yousamo

[TockonbKy B TPaJMIIMOHHOM MHPOBO33PEHHHU IIOHSATHE OBITHS U MHU3HU TECHO CBS3aHO ¢ 00pa-
30M BEPTHUKaJIH, C 00pa3oM cTosiHus» [49, . 84], COOTBETCTBEHHO, 11a/ICHHUE CBS3BIBAIOCH C IIepeauci
unen cMeptu. B Tekcre «Al-XyyduH» oOHapyKeH OIUH 3BPEMU3M CO 3HAYCHUEM Kay3alluu axmap-
(OCHOBHOE 3HAYCHUE — “YIIOKHUTD): Xawn Xvic, anvl ucmin, / Xatioa-xatioap woo mapvinean. | « “Anvin-
mapovl axmapwvlovicmeim”’, — min, / Anbvixna, adaii maban!y ‘Xan-Xsic, 3T0 ycnbimas, / CHIIbHO-
CUIIBHO pa3rHeBajack: / «“‘borareipeit st youua”, roBopsi, / He uBanbcs, cobakal»’ [2, ¢. 124-125].

«Peamw > youeamuy

Kak y»e 0TMe4asoch BblIllie, OJJHO U3 MPE/ICTABICHUI XaKacoB O AYyIE CBA3aHO C HAJIMYUEM MblH
KaK CBSI3aHHOU C JIbIXaHUEM CyOCTaHIMH (CM. IPUBEIACHHYIO BBIIIE CEMaHTUYECKYI0 MOJIEIb «OOpbI-
BaThCS > YMUPATHY), U HACHJIbCTBEHHOE JIMIIICHHUE )KU3HH MBICIHIOCH TAKKE KaK Pa3phIBAHUE Ty5KOTO
mbiH. DTO TPEICTABICHHE PEATU30BAIOCH B XaKACCKOM SI3bIKE B BUJIC CEMaHTHYECKOW MOJICIIH «PBATh
(mwvin) > yousatey. [Ipumepsr: Adau xapvinoac Manan Cauivin, / Apvie methoiovic ycnenep!» [1,
c. 148] ‘Crapmmii 6par Manraun-Caiibin, / He youBaiite Hac (OykB. He pBuTe Hamu aymm)’ [1, c.
390]; Kén numeniy motnstn ycxen / Ioeimi vox Xan Mupeen, / Kén numeniy xanvin yatizan / H3zebi
yox Xan Mupeen ‘“MHOTO CyIIeCTB YHHUYTOKHUJ (OyKB. TOPBAJ TyITH MHOTHX Bemielt) / HeykpoTumbrit
Xan-MupreH, / MHOTHX cy1iecTB KpoBb npoiinit / Moryunit Xan-Mupren’ [2, c. 260-261].

«Ecmb > yousamov»

VYronobieHne HaCHJIbCTBEHHOW CMEPTH aKTy TMOeaHusl, TOTPEOICHUs UK OTPa3uioch B 3B(e-
MU3Me yi- (OCHOBHOC 3HAYCHUE — ‘eCTh’): Abaxau kynyei [lopa Hunyi, / Abaseipvin, xeicxvip mypaowlp:
/ «Anmuin Apvie xapa cagvinovl, / Anvin Kizini uidicmiy, — min [1, c. 131] ‘XpaOpeiimas u3 >KeHITHH,
IMopa Hunuu / Kpuuwurt, opet: / « ATTBIH-ApBIT 3710 3aMbicinia, / borateipst moryomsa (Oyks. cbema)!»
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—kpuunt’ [1, c. 373]. ...uiyen nonzay, Anmoin Apoie, / Kérkcimnen muni uin can [1, c. 76] ‘ecnu xouerb
MEHS IPOTIOTUTh, ANTHIH-ApBHIT, / Llenrkom npormoru’ [1, ¢. 318].

3akJ0ueHne

Taknum 00pa3zoM, B TEKCTaX XaKaCCKUX FEPOMUECKUX SIOCOB «ANITHIH-APBI» U « Ali-Xyy4nH» BbI-
JIEJIEHO § CeMaHTHYECKUX MO 00pa30BaHHUil IIArOIBHBIX IBPEMHU3MOB CO 3HAYCHUEM ‘YMHPATh’
n 5 — co 3HaYeHueM ‘yOouBarh’. X HajIM4Me U KOJINYECTBO B s3bIKE (DOJIBKIOPHBIX TEKCTOB TOBOPUT
0 0OJIBIION 3HAYMMOCTH (PEHOMEHA CMEPTH ISl KYJIBTYPbI XaKacoB, TPaJUIMOHHOTO MUPOBO33PEHHS
Hapoza.

[TonsiTHe «yMHpaTh» IEpeAaoT IBPEMU3MbI, 00pa30BAHHBIEC COTVIACHO CJICIYIOLIMM CEMaHTHYe-
CKUM MOJIEIISIM: «JIOKHTBCS > yMHUPAThy; «IaJaTh > yMHUPATby; «IEPEXOIUTh > yMUPATbY; «IIepeBa-
JIMBAaTh > YMUPATh)»; «OOPBIBATHCS > YMHUPATH»; «IPEOOPa30BBIBATHCS > YMHUPATh»; «PACCTaBATHCS >
YMHPATh»; «JIOMAThCs (0 JIyKe Ceqiyia) > yMUpPaThy.

[TonsiTne «yOuBaTh» MEpeAaeTCs B pACCMOTPEHHBIX TEKCTaX IMOCPEICTBOM IBPEMU3MOB, 00pa3o-
BAHHBIX ITPY TIOMOIIM CEMAHTHIECKNX MOJIENICH «3acTaBUTh JIeub > yOUBATh», «3aCTaBUTH MEPEHTH >
yOHMBaTh», «POHATH > YOUBATbY, «PBaTh > YOUBAThY, «ECTh > yOUBaTh». bonbmas yacts 3BdhemMu3MoB
oOpazoBaHa ImyTeM Meradopruieckoro rnepeHoca (12 cemaHTHYECKHX MOJIEIICi), B OCHOBE OJIHOM ce-
MaHTHYECKON MOJIENHN JIS)KUT METOHUMHYECKHN TIEPEHOC («IOMaThes (0 JIyKe ceiia) > yMHUPATh).

Ha npeBHOCTH ATHX €AMHMIl yKa3bIBaeT IIIyOOKasi apXaMyHOCTb OTPaKCHHBIX B HUX IPEACTaB-
JICHAH O CMEPTH KaK O Tepexo/ie B MHP MEPTBBIX (3BPEMU3MBI upm- OYKB. ‘TIEpedTH’, ‘TIPOXOAUTH
4TO-1.", Kuc- ‘TepeiiT uro-i.’, ‘mepedparscs uepes 4To-i.’, ac- ‘mepeBaiuBarTh 4To-11.”), Kak O pe-
3yNbTaTe MPEPhIBAHMS HUTETIONOOHON CyOCTaHIMM — IYIIM MblH, KaK O NMPeoOpa30BaHUN BHEIIHE-
ro obnuka (xy6yn- OyKB. ‘MEHATBHCs’, ‘TpeoOpaXkarbcs’), KaK O PACCTaBaHUU CO CBETIBIM MHPOM
ax 4apuix.
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